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And indeed we, if Allah wills,
will be guided."

2587

Oytige]

He said, "He says, Tt is a cow e ’U}jJ N Lr/] U}L J:;, U6
neither trained to plow the earth ~ ~° “ " " 7 .
nor to irrigate the field, one free ey Al G gl Yy (e
from fault with no spot upon P P P P
her.” They said, "Now you have 298 b <oz Sl 1J6 e
come with the truth." So they
slaughtered her, but they could
hardly do it.

And [recall] when you slew a
man and disputed” over it, but
Allah was to bring out that which
you were concealing.

So We said, "Strike him [i.e., the 557 Jf A2 L.La_e
slain man] with part of it."3! ‘fu wy

Thus does Allah bring the dead to
life, and He shows you His signs
that you might reason.

Then your hearts became
hardened after that, being like
stones or even harder.  For §jL§=}l e o}, s,Ma Jaf ,l §)Lq=}l§
indeed, there are stones from B I R U S PR
which rivers burst forth, and there L G Of el A it W
are some of them that split open
and water comes out, and there
are some of them that fall down
for fear of Allah. And Allah is
not unaware of what you do.

Do you covet [the hope, O
believers], that they would
believe for you while a party of
them used to hear the words of
Allah and then distort it [i.e., the
Torah] after they had understood
it while they were knowing?

3Oi.e.. exchanged accusations and denials.

i.e., the cow. Thereupon, Allah restored life to the man, who informed them of his murderer.
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And when they meet those who
believe, they say, "We have
believed"; but when they are
alone with one another, they say,
"Do you talk to them about what
Allah has revealed to you so they
can argue with you about it
before your Lord?" Then will
you not reason?

But do they not know that Allah
knows what they conceal and
what they declare?

And among them are unlettered
ones who do not know the
Scripture except [indulgement in]
wishful thinking, but they are
only assuming.

So woe*? to those who write the
"scripture” with their own hands,
then say, "This is from Allah," in
order to exchange it for a small
price. Woe to them for what their
hands have written and woe to
them for what they earn.

And they say, "Never will the
Fire touch us, except for [a few]
numbered days." Say, "Have you
taken a covenant with Allah? For
Allah will never break His cove-
nant. Or do you say about Allah
that which you do not know?"

Yes, [on the contrary], whoever
earns evil and his sin has
encompassed him — those are the
companions of the Fire; they will
abide therein eternally.
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32i.e.. death and destruction.
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companions of Paradise; they will
abide therein eternally.

And [recall] when We took the
covenant from the Children of
Israel, [enjoining upon them],
"Do not worship except Allah;
and to parents do good and to
relatives, orphans, and the needy.
And speak to people good [words]
and establish prayer and give
zakah." Then you turned away,
except a few of you, and you
were refusing.

And [recall] when We took your
covenant, [saying], "Do not shed
your [i.e., each other's] blood or
evict one another from your
homes." Then you acknowledged
[this] while you were witnessing.

Then, you are those [same ones
who are] killing one another and
evicting a party of your people
from their homes, cooperating
against them in sin and aggression.
And if they come to you as captives,
you ransom them, although their
eviction was forbidden to you.
So do you believe in part of the
Scripture and disbelieve in part?
Then what is the recompense for
those who do that among you
except disgrace in worldly life;
and on the Day of Resurrection
they will be sent back to the
severest of punishment. And Allah
is not unaware of what you do.
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Those are the ones who have
bought the life of this world [in
exchange] for the Hereafter, so the
punishment will not be lightened
for them, nor will they be aided.

And We did certainly give Moses
the Scripture [i.e., the Torah] and
followed up after him with
messengers. And We gave Jesus,
the son of Mary, clear proofs and
supported him with the Pure
Spirit [i.e., the angel Gabriel].
But is it [not] that every time a
messenger came to you, [O
Children of Israel], with what
your souls did not desire, you
were arrogant? And a party [of
messengers] you denied and
another party you killed.

And they said, "Our hearts are
wrapped."* But, [in fact], Allah
has cursed them for their disbelief,
so little is it that they believe.

And when there came to them
a Book [i.e., the Qur’'an] from
Allah confirming that which was
with them — although before they
used to pray for victory against
those who disbelieved — but
[then] when there came to them
that which they recognized, they
disbelieved in it; so the curse of
Allah will be upon the disbelievers.

How wretched is that for which
they sold themselves — that they
would disbelieve in what Allah
has revealed through [their]
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33Covered or sealed against reception of Allah's word.
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outrage that Allah would send
down His favor upon whom He
wills from among His servants.
So they returned having [earned]
wrath upon wrath. And for the
disbelievers is a humiliating
punishment.

And when it is said to them,
"Believe in what Allah has
revealed," they say, "We believe
[only] in what was revealed to
us." And they disbelieve in what
came after it, while it is the truth
confirming that which is with
them. Say, "Then why did you
kill the prophets of Allah before,
if you are [indeed] believers?"

And Moses had certainly brought
you clear proofs. Then you took
the calf [in worship] after that,
while you were wrongdoers.

And [recall] when We took your
covenant and raised over you the
mount, [saying], "Take what We
have given you with determination
and listen." They said [instead],
"We hear and disobey." And their
hearts absorbed [the worship of]
the calf because of their disbelief.
Say, "How wretched is that which
your faith enjoins upon you, if
you should be believers."

Say, [O Muhammad], "If the
home of the Hereafter with Allah
is for you alone and not the [other]
people, then wish for death, if you
should be truthful."

But never will they wish for it,
ever, because of what their hands
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associate others with Allah. One
of them wishes that he could be
granted life a thousand years, but
it would not remove him in the
least from the [coming] punishment
that he should be granted life.
And Allah is Seeing of what they
do.

Say, "Whoever is an enemy
to Gabriel — it is [none but] he
who has brought it [i.e., the
Qur’an] down upon your heart,
[O Muhammad], by permission
of Allah, confirming that which
was before it and as guidance and
good tidings for the believers."

Whoever is an enemy to Allah and
His angels and His messengers
and Gabriel and Michael — then
indeed, Allah is an enemy to the
disbelievers.

And We have certainly revealed
to you verses [which are] clear
proofs, and no one would deny
them except the defiantly
disobedient.

Is it not [true] that every time
they took a covenant a party of
them threw it away? But, [in
fact], most of them do not believe.

And when a messenger from
Allah came to them confirming
that which was with them, a party

19
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of those who had been given the
Scripture threw the Scripture of
Allah [i.e., the Torah] behind
their backs as if they did not
know [what it contained].

And they followed [instead] what
the devils had recited during
the reign of Solomon. It was not
Solomon who disbelieved, but
the devils disbelieved, teaching
people magic and that which was
revealed to the two angels at
Babylon, Hartut and Marat. But
they [i.e., the two angels] do not
teach anyone unless they say,
"We are a trial, so do not
disbelieve [by practicing magic]."**
And [yet] they learn from them
that by which they cause separation
between a man and his wife. But
they do not harm anyone through
it except by permission of Allah.
And they [i.e., people] learn what
harms them and does not benefit
them. But they [i.e., the Children
of Israel] certainly knew that
whoever purchased it [i.e., magic]
would not have in the Hereafter
any share. And wretched is that
for which they sold themselves, if
they only knew.

And if they had believed and
feared Allah, then the reward
from Allah would have been [far]
better, if they only knew.

O you who have believed, say not
[to Allah's Messenger], "Ra‘ina"
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34They warn people against the misuse of what they have learned.
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And for the disbelievers is a - - 5 L= ,jjjjj

painful punishment.

Neither those who disbelieve
from the People of the Scripture
[i.e., the Jews and Christians] nor
the polytheists wish that any
good should be sent down to you
from your Lord. But Allah selects
for His mercy whom He wills,
and Allah is the possessor of great
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We do. not abrogate a verse or Foe LAk L. Al Ge
cause it to be forgotten except 7 ~ "~ " U C .
that We bring forth [one] better e AT ol fdes T L. 51 TS

than it or similar to it. Do you
not know that Allah is over all
things competent?

Do you not know that to Allah
belongs the dominion of the
heavens and the earth and [that]
you have not besides Allah any
protector or any helper?

Or do you intend to ask®® your

Messenger as Moses was asked
before? And whoever exchanges
faith for disbelief has certainly
strayed from the soundness of the
way.

Many of the People of the
Scripture wish they could turn
you back to disbelief after you
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35The word "rd@’ind" in Arabic literally means "consider us," i.e., give us time to hear you
and listen to us. The Jews used to use the same word with the meaning of an insult.
Therefore, the believers were ordered to avoid this expression and use instead the word

"unthurna," i.e.

, "wait for us [so that we may understand]."

i.e., persistently question or, as in the case of the disbelievers, demand a miracle of the

Prophet (42).
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have believed, out of envy from
themselves [even] after the truth
has become clear to them. So
pardon and overlook until Allah
delivers His command. Indeed,
Allah is over all things competent.

And establish prayer and give
zakah, and whatever good you put
forward for yourselves — you will
find it with Allah. Indeed Allah,
of what you do, is Seeing.

And they say, "None will enter
Paradise except one who is a Jew
or a Christian." That is [merely]
their wishful thinking.  Say,
"Produce your proof, if you
should be truthful.”

Yes, [on the contrary], whoever
submits his face [i.e., self] in
Islam to Allah while being a doer
of good will have his reward with
his Lord. And no fear will there
be concerning them, nor will they
grieve.

The Jews say, "The Christians
have nothing [true] to stand on,"
and the Christians say, "The Jews
have nothing to stand on,"
although they [both] recite the
Scripture. Thus do those who
know not [i.e., the polytheists]
speak the same as their words.
But Allah will judge between
them on the Day of Resurrection
concerning that over which they
used to differ.

And who are more unjust than
those who prevent the name of
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praised] in His mosques and T T G el e

strive toward their destruction. It (,_é,J Tt NI Gl 30 o
is not for them to enter them except L
in fear. For them in this world is <! 823Y1 & &5
disgrace, and they will have in
the Hereafter a great punishment.

And to Allah belongs the east <51 5 %
and the west. So wherever you o U Lh’b ufl] qul #5
[might] turn, there is the face®
of Allah. Indeed, Allah is all-
Encompassing and Knowing.

They say, "Allah has taken a
son." Exalted is He!*® Rather, to
Him belongs whatever is in the
heavens and the earth. All are
devoutly obedient to Him,

Originator of the heavens and the T8 15 N il AW
=? N ooe0 3y — 2

earth. When He decrees a matter, L s s s G .
o,i;aoi,ad Jsz Lols 131

He only says to it, "Be," and it is.
o Y,J R ,AJN N qu' du,

Those who do not know say,
"Why does Allah not speak to us
or there come to us a sign?" Thus
spoke those before them like their
words. Their hearts resemble each
other. We have shown clearly the
signs to a people who are certain
[in faith].

Indeed, We have sent you, [O
Muhammad], with the truth as a
bringer of good tidings and a
warner, and you will not be asked
about the companions of Hellfire.

And never will the Jews and the il Na Sl e 2 s
Christians approve of you until il Ny 35 =7 o

37See footnote to 2:19.
3 Subhanahu means "far exalted is He above all they falsely attribute to Him."
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you follow their religion. Say,
"Indeed, the guidance of Allah is
the [only] guidance." If you were
to follow their desires after what
has come to you of knowledge,
you would have against Allah no
protector or helper.

Those to whom We have given
the Book recite it with its true
recital®®  They [are the ones
who] believe in it. And whoever
disbelieves in it — it is they who
are the losers.

O Children of Israel, remember
My favor which I have bestowed
upon you and that I preferred you
over the worlds.

And fear a Day when no soul will
suffice for another soul*” at all,
and no compensation will be
accepted from it, nor will any
intercession benefit it, nor will
they be aided.

And [mention, O Muhammad],
when Abraham was tried by his
Lord with words [i.e., commands]
and he fulfilled them. [Allah] said,
"Indeed, I will make you a leader
for the people." [Abraham] said,
"And of my descendants?" [Allah]
said, "My covenant does not include
the wrongdoers."

And [mention] when We made
the House [i.e., the Ka‘bah] a
place of return for the people and
[a place of] security. And take,
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391 e., applying its teachings to their lives.
4OSee footnote to 2:48.
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[O believers], from the standing
place of Abraham a place of prayer.
And We charged Abraham and
Ishmael, [saying], "Purify My
House for those who perform
tawaf*! and those who are staying
[there] for worship and those who
bow and prostrate [in prayer]."

And [mention] when Abraham
said, "My Lord, make this a secure
city and provide its people with
fruits — whoever of them believes
in Allah and the Last Day." [Allah]
said, "And whoever disbelieves —
I will grant him enjoyment for a
little; then I will force him to the
punishment of the Fire, and
wretched is the destination."”

And [mention] when Abraham
was raising the foundations of the
House and [with him] Ishmael,
[saying], "Our Lord, accept [this]
from us. Indeed, You are the
Hearing,*> the Knowing.*’

Our Lord, and make us Muslims
[in submission] to You and from
our descendants a Muslim nation
[in submission] to You. And show
us our rites [of worship] and accept
our repentance. Indeed, You are
the Accepting of Repentance, the
Merciful.

Our Lord, and send among them a
messenger from themselves who
will recite to them Your verses and
teach them the Book and wisdom
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4;A form of worship particular to the Ka‘bah consisting of going around it in circuits.
‘Who hears every sound, distinguishes every voice, understands every word, and accepts

and responds to supplications.
Refer to footnote in 2:32.
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And who would be averse to the
religion of Abraham except one
who makes a fool of himself.
And We had chosen him in this
world, and indeed he, in the
Hereafter, will be among the
righteous.

When his Lord said to him,
"Submit," he said, "I have submitted
[in Islam]* to the Lord of the
worlds."

And Abraham instructed his sons
[to do the same] and [so did]
Jacob, [saying], "O my sons,
indeed Allah has chosen for you
this religion, so do not die except
while you are Muslims."

Or were you witnesses when death
approached Jacob, when he said
to his sons, "What will you worship
after me?" They said, "We will
worship your God and the God of
your fathers, Abraham and Ishmael
and Isaac —one God*® And we are
Muslims [in submission] to Him."

That was a nation which has
passed on. It will have [the
consequence of] what it earned,
and you will have what you have
earned. And you will not be
asked about what they used to do.
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44Honored for absolute power associated with wisdom and justice.

)

The meaning of the word "Islam" is "submission to the will of Allah." This is the way of
life ordained by Allah and taught by all of the prophets from Adam to Muhammad (4%).
A Muslim is one who submits himself to Allah.

46All:‘ih (subhanahu wa ta‘ala) alone.
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They say, "Be Jews or Christians
[so] you will be guided." Say,
"Rather, [we follow] the religion
of Abraham, inclining toward
truth, and he was not of the
polytheists."¥

Say, [O believers], "We have
believed in Allah and what has
been revealed to us and what has
been revealed to Abraham and
Ishmael and Isaac and Jacob and
the Descendants [al-Asbat]*® and
what was given to Moses and
Jesus and what was given to the
prophets from their Lord. We
make no distinction between any
of them, and we are Muslims [in
submission] to Him."

So if they believe in the same as
you believe in, then they have
been [rightly] guided; but if they
turn away, they are only in
dissension, and Allah will be
sufficient for you against them.
And He is the Hearing, the
Knowing.

[And say, "Ours is] the religion
of Allah. And who is better than
Allah in [ordaining] religion?
And we are worshippers of Him."

Say, [O Muhammad], "Do you
argue with us about Allah while
He is our Lord and your Lord?
For us are our deeds, and for you
are your deeds. And we are sincere
[in deed and intention] to Him."
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47Those who associate others with Allah in worship.
48The twelve tribes of Israel descended from Jacob.
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Or do you say that Abraham and
Ishmael and Isaac and Jacob and
the Descendants were Jews or
Christians? Say, "Are you more
knowing or is Allah?" And who is
more unjust than one who conceals
a testimony® he has from Allah?
And Allah is not unaware of what
you do.

That is a nation which has passed
on. It will have [the consequence
of] what it earned, and you will
have what you have earned. And
you will not be asked about what
they used to do.

The foolish among the people
will say, "What has turned them
away from their giblah,*® which
they used to face?"! Say, "To
Allah belongs the east and the
west. He guides whom He wills
to a straight path."

And thus We have made you a
median [i.e., just] community that
you will be witnesses over the
people and the Messenger will be
a witness over you. And We did
not make the giblah which you
used to face except that We
might make evident who would
follow the Messenger from who
would turn back on his heels.”
And indeed, it is difficult except
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49Statements in previous scriptures attesting to the nature of Allah's religion (Islam) and the

5 coming of Prophet Muhammad ().
The direction faced in prayer.

Prior to the command (in verse 144) that the Prophet (%) and his followers turn toward
the Ka'bah in Makkah for prayer, they had been facing Jerusalem to the north. The

52i.e.. refuse.

implications of this change are mentioned in succeeding verses.
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